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«Wir gehen für Sie in die Luft - rund um die Uhr, 
  das ganze Jahr!»

«Nous volons pour vous, à n‘importe quelle heure 
  durant toute l‘année!»

«We fly for you - around the clock - all year round!»
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Die Air-Glaciers mit Hauptsitz in Sion wurde 1965 
gegründet und betreibt seit 1989 eine Basis auf 
dem Flugplatz Saanen. 

Der Standort Saanen bietet folgende Helikopter-
flüge an:

•	 Transportflüge aller Art
•	 Taxiflüge
•	 Rundflüge
•	 Heliskiing
•	 Schulungsflüge
•	 Rettungsflüge während der Wintersaison

Interessiert? Wir freuen uns, Sie auf dem Flug-
platz begrüssen zu dürfen. Gerne stehen wir Ih-
nen für ergänzende Auskünfte zur Verfügung - wir 
freuen uns auf Ihren Anruf!

Team Air-Glaciers 
Gstaad-Saanenland
+41 33 744 55 50

Air-Glaciers along with its Sion headquarters were 
founded in 1965. 

The Air-Glaciers base at the Saanen airfield exists 
since 1989 and is pleased to offer the following 
flights:

•	 Transport flights
•	 Taxi flights
•	 Sightseeing flights
•	 Heliskiing
•	 Training flights
•	 Rescue flights during the winter season

Interested? We are looking forward to welcome 
you at the airfield. For further questions, please do 
not hesitate to contact us - give us a call!

Team Air-Glaciers
Gstaad-Saanenland
+41 33 744 55 50

     

La société Air-Glaciers, fondée 1965 à Sion, à une 
base sur l’aérodrome de Saanen depuis 1989. 

La base de Saanen offre les vols suivants:

•	 Vols de transport
•	 Vols Taxis
•	 Circuits aériens
•	 Heliski
•	 Vols d’écolage
•	 Vols de sauvetage pendant la saison d’hiver

Intéressé? Nous serions très heureux de vous ac-
ceuillir sur l’aérodrome et sommes à votre entière 
disposition pour tous renseignements complé-
mentaires - appelez-nous!

Team Air-Glaciers
Gstaad-Saanenland
+41 33 744 55 50

GRÜESSECH · HELLO · BONJOUR

Herzlich willkommen! Welcome! Bienvenue!



»  Sie wollen von A nach B? Wir bringen Sie auf dem direktesten Weg von Tür zu Tür, schnell und bequem.

»  You need to go from point A to B? We take you door to door by the most direct route, quickly and comfortably.

»  Vous aimeriez aller du point A au point B sans détour? Nous vous assurons le trajet de porte à porte, rapidement et confortablement.
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Destination Flugzeit / Flight time / durée de vol Preis in CHF / Price in CHF / Prix en CHF

Basel Airport 0:43 4'300.-

Bern Airport 0:17 1'950.-

Crans Montana 0:15 1'250.-

Geneva 0:32 3'300.-

Sion Airport 0:15 1'250.-

St.Moritz-Samedan 1:00 6'100.-

Verbier 0:20 1'550.-

Zermatt Heliport 0:25 2'500.-

Zermatt Testa Grigia / Unterrothorn 0:25 2'200.-

Zermatt Testa Grigia / Unterrothorn, Day-Return 0:50 4'000.-

Zürich Airport 0:45 4‘600.-

•	 Preis von Saanen pro Helikopter, maximum 5
	 Personen mit Handgepäck
•	 Direktflüge bei gutem Wetter 
•	 Alle Preise inkl. MwSt., Landetaxen und Handling-
	 gebühren
•	 Weitere Destinationen, Preise und zweiter Pilot auf 
	 Anfrage

•	 Price from Saanen per helicopter with max 5 persons 
	 and hand luggage
•	 Direct flight with good weather conditions 
•	 All prices incl. TVA, taxes and handling
•	 Other destinations, prices or second pilot upon request

•	 Prix à partir de Saanen par helicoptère avec max. 5
	 personnes et bagages à main
•	 Vol direct avec de bonnes conditions météorologiques
•	 Prix avec de TVA, taxes et frais de handling
•	 Autres destinations, prix et deuxième pilote sur
	 demande

FLIEGEN · FLYING · VOLER

 Taxiflüge Helikopter einmotorig  Taxi flight helicopter single engine  Vols taxis hélicoptère monomoteur



»  Sie wollen von A nach B im VIP-Helikopter? Wir bringen Sie auf dem direktesten Weg von Tür zu Tür, schnell und bequem.

»  You need to go from point A to B with a VIP-Heli? We take you door to door by the most direct route, quickly and comfortably.

»  Vous aimeriez aller du point A au point B sans détour avec un hélicoptère VIP? Nous vous assurons le trajet de porte à porte, rapidement et confor-
    tablement.
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Destination Flugzeit / Flight time / durée de vol Preis in CHF / Price in CHF / Prix en CHF

Bern 0:15 3'840.-

Geneva 0.30 9‘130.-

Zürich Airport 0:40 8‘660.-

Milano Linate 0:40 13‘840.-

St. Moritz-Samedan 0:55 14‘060.-

Courchevel (via Annecy for customs) 0:50 13‘570.-

•	 Preis von/nach Saanen pro Helikopter, maximum
	 4 Personen mit Handgepäck
•	 Direktflüge bei gutem Wetter 
•	 Alle Preise inkl. 7.7 % MwSt., Landetaxen und 
	 Handlinggebühren
•	 Weitere Destinationen und Preise auf Anfrage
•	 Helikopter: Agusta Westland AW 109, YOM 2017
•	 Zwei Piloten
•	 Operator: Mountainflyers 80 Ltd, Bern

•	 Price from Saanen per helicopter with max 4 persons 
	 and hand luggage
•	 Direct flight with good weather conditions 
•	 All prices incl. 7.7 % TVA, taxes and handling
•	 Other destinations and prices upon request
•	 Helicopter: Agusta Westland AW 109, YOM 2017
•	 Two pilots
•	 Operator: Mountainflyers 80 Ltd, Bern

•	 Prix à partir de Saanen par helicoptère avec max. 
	 4 personnes et bagages à main
•	 Vol direct avec de bonnes conditions météorologiques
•	 Prix incluant 7.7 % de TVA, taxes et frais de handling
•	 Autres destinations et prix sur demande
•	 Hélicoptère: Agusta Westland AW 109, YOM 2017
•	 Deux pilotes
•	 Opérateur: Mountainflyers 80 Ltd, Bern

 Taxiflüge Helikopter zweimotorig  Taxi flights helicopter twin engine  Vols taxis hélicoptère bimoteur      

FLIEGEN · FLYING · VOLER



»  Ein Business Lunch in London, Shopping in Paris oder eine Vertragsunterzeichnung in Mailand? Unsere Business-Flugzeuge sind die beste Lösung  
    für Ihre Reise ab Saanen.

»  Are you planning a business lunch in London, shopping in Paris or you have a contract to sign in Milano? Our business aircrafts are the best soluti- 
    on when leaving from Saanen.
 
»  Un déjeuner d‘affaires à Londres, des courses à Paris ou un contrat à signer à Milan? Nos avions d‘affaires offrent la meilleure solution au départ 
    de Saanen.
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Destination Flight time One way, in CHF Day-Return, in CHF

Milano Linate 0:45 8‘100.- 10'900.-

Nice 1:00 8'700.- 11'450.-

Cannes 1:05 8'900.- 11'850.-

Innsbruck 1:05 9'000.- 11'850.-

Munich 1:15 10'250.- 13'150.-

Salzburg 1:20 10'250.- 13'250.-

Paris Le Bourget 1:20 10'300.- 13'100.-

Brussels - Charleroi 1:25 10'650.- 13'550.-

London Farnborough 2:05 13'450.- 16'850.-
 

•	 Preis ab/nach Saanen pro Flug. Maximum 8 Sitz-
	 plätze mit je 180 kg Gepäck
•	 Flugzeug: Kingair-Beechcraft 200 mit 2 Piloten
•	 Direktflug bei gutem Wetter 
•	 Alle Preise inklusive Landetaxen und Handling-
	 gebühren
•	 Weitere Destinationen und zusätzliche Overnights 
	 auf Anfrage

•	 Price from/to Saanen per flight. Maximum 8 seats 
	 and 180 kg lugagge per passenger 
•	 Airplane: Kingair-Beechcraft 200 with 2 pilots
•	 Direct flight with good weather conditions 
•	 All prices incl. taxes and handling
•	 Other destinations and additional overnights upon 	
	 request

•	 Prix à partir/à destination de Saanen par vol. Maximum 
	 8 places et 180 kg de bagages par passager
•	 Avion: Kingair-Beechcraft 200 avec 2 pilotes
•	 Vol direct avec de bonnes conditions météorologiques
•	 Prix avec taxes et frais de handling
•	 Autres destinations et nuitées supplementaires sur
	 demande

Taxiflüge Flugzeug Taxi flights airplane Vols taxis avion



»  Ein Rundflug garantiert Ihnen bleibende Erinnerungen. Ob hoch über den Alpen oder inmitten der Gletscherwelt, gerne zeigen wir Ihnen die schönsten
    Flecken in den Bergen.

»  A leisure flight is an everlasting experience. Whether high in the Alps or amongst the glaciers ice, we will be happy to show you the most beautiful 
    views of the mountains.

»  Vivez une expérience unique avec un vol touristique en hélicoptère! Que ce soit au-dessus des montagnes ou des glaciers, nous vous montrerons les
    plus beaux endroits dans les montagnes.
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Kurz nach dem Start lassen Sie Dörfer, Seen und 
Täler unter sich und tauchen ein in die Welt der 
hohen Berge: Wildhorn, Glacier des Diablerets 
und dahinter die Viertausender der Alpen, von Ei-
ger, Mönch und Jungfrau übers Matterhorn bis hin 
zum Mont Blanc, ziehen Sie in Ihren Bann. 

Über den Gipfeln schwebend, geniessen Sie eine 
atemberaubende Aussicht auf Gletscher, Felswände
und Täler. Mit dem Helikopter landen wir auf spek-
takulären Landeplätzen inmitten der Schweizer 
Alpen.

After takeoff, we leave the villages, lakes and val-
leys to enter the world of high mountains: Wildhorn, 
Glacier des Diablerets and in the background the 
four-thousand meter summits: the Eiger, Mönch, 
Jungfrau but also the further Matterhorn and Mont 
Blanc!  

Over the summits, you have an excellent view 
of glaciers, mountain faces and valleys. We land 
the helicopter on the glaciers in the middle of the 
Swiss Alps.

Après le décollage, nous quittons les lacs et les 
vallées pour rentrer dans le monde de la haute 
montagne: le Wildhorn, le Glacier des Diablerets 
avec en fond de panorama les quatre mille des 
Alpes Suisses: de l’Eiger, au Mönch et la Jungfrau 
en passant par le Cervin et même jusqu’au Mont 
Blanc. 

Au-dessus des sommets, vous aurez une vue ex-
ceptionnelle sur ces glaciers, les falaises et les 
vallées. Nous atterrissons avec l’hélicoptère sur 
tous ces glaciers du milieu des Alpes Suisses.

FÜR´S AUGE · SIGHTSEEING · PLAISIR

Rundflüge Sightseeing flights Vols de plaisance

Rundflug / Scenic flight / Vol de plaisance Flugzeit / Flight time / durée de vol Preis in CHF / Price in CHF / Prix en CHF

Gstaad-Saanenland 15 Min. 720.-

Glacier3000-Wildhorn-Wildstrubel 30 Min. 1'440.-

Eiger-Mönch-Jungfrau 50 Min. 2'400.-

Matterhornflug 60 Min. 2'880.-

Grosser Alpenflug Matterhorn-Montblanc 80 Min. 3'800.-

Preis pro Flug / Price per flight / Prix par vol



»  Das REFUGE L‘ESPACE am Rande des Glaciers des Diablerets ist die wohl spektakulärste Gebirgslounge. Lassen Sie sich kulinarisch verwöhnen und 
   geniessen Sie die atemberaubende Aussicht! Mit etwas Glück können Sie die seltenen Bartgeier beobachten.

»  The REFUGE L‘ESPACE is without a doubt the most spectacular high-altitude restaurant. Enjoy culinary delights and admire breathtaking views of the
    highest alpine peaks. You might even be lucky and see a pair of bearded vultures circling above this superb panoramic viewpoint.

»  Le REFUGE L‘ESPACE est certainement le plus spectaculaire bistro des Alpes. Laissez-vous surprendre par la cuisine artisanale et contemplez la 
    vue exceptionnelle sur les plus beaux sommets des Alpes. Qui sait, peut-être même aurez-vous la chance d‘être survolé par un couple de vautours.
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Refuge l’Espace Glacier 3000

Fliegen Sie mit uns auf den Gstaad nahe gelege-
nen Glacier des Diablerets und besuchen Sie die 
wohl spektakulärste Gebirgslounge.

Lassen Sie sich kulinarisch verwöhnen und ge-
niessen Sie das grossartige Panorama.

Unser Tipp	 www.refugelespace.ch

Hinweis		 Minimum 3 Passagiere pro Flug
		  Preis in CHF pro Person

AUSFLÜGE · GETAWAY · FAIRE UN TOUR

Ausflüge Excursions Excursions

Refuge l’Espace Glacier 3000

Fly with us to the Glacier des Diablerets close 
to Gstaad and visit one of the most spectacular 
high-altitude restaurant! 

Enjoy culinary delights and admire breathtaking 
views of the highest alpine peaks. 

Check out	 www.refugelespace.ch

Please note	 Minimum 3 passengers per flight
		  Price in CHF per person

Refuge l’Espace Glacier 3000

Montez avec nous sur le Glacier des Diablerets 
proche de Gstaad et visitez le Bistro des Alpes le 
plus spectaculaire! 

Laissez-vous surprendre par la cuisine artisanale 
et profitez de la vue extraordinaire. 

Visitez	 www.refugelespace.ch

Informations	 Minimum 3 passagers par vol
		  Prix en CHF par personne

Direktflug Direct flight Vol direct         CHF

ohne Rückflug * without return flight * sans vol retour * 200.-

mit Rückflug with return flight avec vol retour 370.-

Via Rundflug Plaine Morte-Wildhorn Via circuit Plaine Morte-Wildhorn Via circuit Plaine Morte-Wildhorn

ohne Rückflug * without return flight * sans vol retour * 350.-

mit Rückflug with return flight avec vol retour 520.-

via Rundflug Matterhorn Via circuit Matterhorn Via circuit Matterhorn

ohne Rückflug * without return flight * sans vol retour * 750.-

mit Rückflug with return flight avec vol retour 920.-

*	 Ausflug ohne Rückflug: Die Bergbahn Glacier 3000, mit der 	
	 Sie bequem ins Tal fahren können, erreichen Sie vom Refuge
	 l’Espace in 45 Minuten Fussmarsch.

*	 Excursion without return flight: To get back to the valley, you 	
	 can reach the cable cars of Glacier 3000 after a 45 minutes 
    walk from the refuge.

*	 Excursion sans vol retour: Les installations du Glacier 3000, 	
	 avec lesquelles vous pouvez redescendre dans la vallée, sont 
	 accessibles depuis le Refuge l’Espace en 45 minutes de 	
	 marche.



»  Zum Höhepunkt jeder Schweizreise zählt das Jungfraujoch - Top of Europe. Den Besuchern erschliesst sich eine hochalpine Wunderwelt aus Eis,
    Schnee und Fels, und an schönen Tagen reicht die Sicht von den Vogesen bis zum Schwarzwald.

»  The highlight of every trip to Switzerland is the Jungfraujoch - Top of Europe. A visit opens the fantastic world of ice, snow and rocks. On a good day
    you can see as far as the Vosges Mountains and the Black Forest.

»  Le point culminant d‘un séjour en Suisse est le Jungfraujoch - Top of Europe. Cet endroit unique permet une vue exceptionnelle sur le monde 
     merveilleux des glaciers, de la neige et des rochers. Il vous sera même possible de voir les Vosges et la Fôret Noire quand il fait beau.
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Mittagessen auf dem Jungfraujoch (3454m)

Besuchen Sie mit uns das weltberühmte Jungfrau-
joch! Vorbei an der berühmt-berüchtigten Eiger-
nordwand landen wir nahe der höchstgelegenen 
Eisenbahnstation Europas. 

Nach dem Mittagessen im gediegenen Restaurant 
inmitten der hochalpinen Bergwelt fliegen wir ent-
lang der Gletscher und Voralpengipfel zurück ins 
Saanenland.

Hinweis	 Max. 5 Passagiere pro Flug,
		  Preis in CHF pro Flug

Lunch on Jungfraujoch (3454m) Top of Europe

Visit the world famous Jungfraujoch, the Top of 
Europe! We fly along the impressive north face of 
the Eiger and land close to the highest train station 
in Europe.

Before flying back to Saanen, you can enjoy lunch 
on the mountain in a nice restaurant with a fantas-
tic view over the glaciers.

Please note	 Max. 5 passengers per flight
			   price in CHF per flight

Repas au Jungfraujoch (3454m) Top of Europe

Visitez avec nous le fameux Jungfraujoch! En pas-
sant devant l’impressionnante face nord de l’Eiger, 
nous rejoindrons le glacier pour atterrir proche de 
la station la plus élevée d’Europe. 

Après le repas au milieu des hautes montagnes, 
nous rentrerons à Saanen en survolant les gla-
ciers et les Préalpes Suisse.

Informations	 Max. 5 passagers par vol		
		  prix en CHF par vol

         CHF

Rundflug via Eiger-Mönch-Jungfrau 
exkl. Mittagessen

Scenic flight via Eiger-Mönch-Jungfrau 
lunch excl.

Circuit via Eiger-Mönch-Jungfrau
repas excl.

2'500.-

AUSFLÜGE · GETAWAY · FAIRE UN TOUR



»  Willkommen in der Mutthornhütte im Berner Oberland. Weit weg vom Alltag steht die Hütte auf dem östlichen Ausläufer des Mutthorns, auf 2900m. 
    Die Gastfreundschaft des Hüttenteams und der einmalige Standort machen Ihren Aufenthalt in der SAC-Hütte zu einem unvergesslichen Erlebnis.

»   Welcome to the Mutthorn hut in the Bernese Oberland. Far away from the stressful everyday life, the hut stands on the eastern flank of the Mutthorn, at 
    2900m. The hospitality of the hut keeper and the uniqueness of the place will make your stay an unforgettable experience.

»   Bienvenu à la cabane Mutthorn dans l‘Oberland Bernois. Loin de la vie stressante de tous les jours, la cabane se trouve sur le versant oriental du 
     Mutthorn, à 2900m. Le gardien et son équipe ainsi que la beauté de l‘endroit feront de votre séjour une expérience inoubliable.
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Bergsteiger-Mittagessen in der Mutthornhütte 

Nach einem eindrücklichen Rundflug um das be-
rühmte Dreigestirn Eiger-Mönch-Jungfrau, landen 
wir auf dem Eis des Kanderfirns und geniessen 
danach ein währschaftes Mittagessen in der 
SAC-Hütte, umgeben von einer grossartigen Glet-
scher- und Hochgebirgswelt. Anschliessend Rück-
flug ins Saanenland.

Hinweis	 Max. 5 Passagiere pro Flug,
		  Preis in CHF pro Flug

Alpinist Lunch at the Mutthorn hut (2900m)

After an impressive flight around the famous Eiger, 
Mönch and Jungfrau summits, we land on the ice 
of the Kanderfirn glacier. You will then enjoy lunch 
in the mountain hut in the middle of the beauti-
ful world of high mountains before we fly back to 
Saanen.

Please note	 Max. 5 passengers per flight,
			   price in CHF per flight

Repas d’alpiniste à la cabane Mutthorn (2900m)

Après un vol impressionnant autour des fameux 
sommets Eiger-Mönch-Jungfrau, nous atterrirons 
sur la glace du Glacier Kanderfirn devant la ca-
bane Mutthorn. Sur la terrasse de la cabane CAS 
entourée des glaciers des glaciers et d’un pano-
rama exceptionnel, nous profiterons d’un ’repas 
d’alpiniste’ avant le vol de retour au Saanenland.

Informations	 Max. 5 passagers par vol,		
		  prix en CHF par vol

         CHF

Rundflug via Eiger-Mönch-Jungfrau 
exkl. Mittagessen

Scenic flight via Eiger-Mönch-Jungfrau 
lunch excl.

Circuit via Eiger-Mönch-Jungfrau
repas excl.

2'500.-

AUSFLÜGE · GETAWAY · FAIRE UN TOUR



»  Making-of einer Posteraufnahme für Mammut und Impression eines Abendfluges

»  Photo-shoot for a poster of the Mammut brand and a romantic evening flight

»  Prises de vues pour une affiche de la marque Mammut et impressions d‘un vol en soirée
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Events Events Evénements

Gerne organisieren und realisieren wir Ihre ausge-
fallensten Wünsche und Ideen! 

Sei es ein Firmenevent, ein Gletschertrekking mit 
Bergführer oder ein origineller Heiratsantrag – mit 
unseren motivierten Mitarbeitern und Partnerfir-
men machen wir Ihren Event zu einem unvergess-
lichen Erlebnis. 

Kontaktieren Sie uns für eine unverbindliche Be-
ratung.

Beispiele

•	 Champagner-Frühstück auf dem Gletscher
•	 Gletscherwanderung mit Bergführer
•	 Iglubau auf dem Gletscher
•	 Eisklettern in Gletscherspalten
 

 

We would be happy to organize and accommodate 
any personalized wishes you may have! 

For your team or business event, a glacier trek 
with a mountain guide or a unique and eccentric 
marriage proposal – with our motivated staff and 
professional partners we make your event an un-
forgettable experience! 

Contact us for an offer without obligation. 

Examples

•	 Champagne breakfast on the glacier
•	 Glacier trek with a mountain guide
•	 Igloo construction on the glacier
•	 Ice climbing in crevasses
 

 
 

Nous organisons et réalisons volontiers vos idées 
extravagantes! 

Que ce soit un événement de société ou une pro-
position de mariage exceptionnelle, grâce à nos 
collaborateurs et partenaires, nous sommes ca-
pables de rendre votre événement inoubliable. 

Contactez-nous pour une offre sans obligation.

 

Exemples

•	 Petit-déjeuner avec champagne sur le glacier
•	 Promenade sur le glacier avec un guide de 
	 montagne
•	 Construction d’un igloo sur le glacier
•	 Cascade de glace dans des crevasses

AUGENBLICKE · MOMENTS · MOMENTS



»  In einem Helikopter mitzufliegen, ist etwas Besonderes... noch interessanter ist es, die Maschine selber zu steuern!

»  Flying in a helicopter is something special... but it is far more interesting to fly it yourself!

»  Voler dans un hélicoptère est une expérience merveilleuse... mais c‘est encore plus intéressant de le piloter soi-même!
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Möchten Sie gerne einmal selbst das Steuer eines 
Helikopters übernehmen? Dann sind Sie bei uns 
richtig. 

Unsere erfahrenen Fluglehrer zeigen Ihnen beim 
Schnupperflug am Doppelsteuer die Grundlagen 
des Helikopterfliegens.

Schulungsflüge Student Training Flights Vols d´écolage

Would you like to experience what it feels to be a 
helicopter pilot? Then you are at the right address!

Our experienced flight instructors will introduce 
you to the basics of helicopter flying.

Vous avez envie d’essayer de piloter un héli-
coptère vous-même? Vous êtes alors à la bonne 
adresse.

Nos instructeurs expérimentés vous apprendront 
les bases du pilotage d’un hélicoptère.

Schnupperflug mit Ecureuil AS 350 B3 oder 
SA 315 B Lama

Instruction flight with AS 350 B3 Ecureuil or 
SA 315 B Lama

Vol en double commande en Ecureuil 
AS 350 B3 ou Lama SA 315 B

      CHF

•	 20 Minuten •	 20 minutes •	 20 minutes 960.-

•	 40 Minuten •	 40 minutes •	 40 minutes 1'920.-

•	 60 Minuten •	 60 minutes •	 60 minutes 2'880.-

SELBER FLIEGEN · LEARNING TO FLY · APPRENDRE À VOLER



»  Ecureuil AS 350 B3 im Anflug auf unsere Basis in Saanen

»  Approche de l‘Ecureuil AS 350 B3 à Saanen

»  AS 350 B3 Squirrel during approach at Saanen
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Adresse	 Air-Glaciers SA
		  Gstaad-Saanenland
		  Oeystrasse 29
		  CH-3792 Saanen

Telefon	 +41 33 744 55 50

Fax	 +41 33 744 01 41

Email	 gstaad@air-glaciers.ch

Internet	 www.air-glaciers.ch/gstaad

Kontakt Contact Contact

Address		 Air-Glaciers SA
			   Gstaad-Saanenland
			   Oeystrasse 29
			   CH-3792 Saanen

Telephone	 +41 33 744 55 50

Fax		  +41 33 744 01 41

Email		  gstaad@air-glaciers.ch

Internet		  www.air-glaciers.ch/gstaad

Adresse	 Air-Glaciers SA
		  Gstaad-Saanenland
		  Oeystrasse 29
		  CH-3792 Saanen

Téléphone	 +41 33 744 55 50

Fax	 +41 33 744 01 41

Email	 gstaad@air-glaciers.ch

Internet	 www.air-glaciers.ch/gstaad

Sommer 2019
Alle Preise inkl. 7.7% MwSt. 
Preisänderungen vorbehalten.

Summer 2019
All prices incl. 7.7% MwSt.
Subject to alteration.

Été 2019
7.7% de TVA inclus. 
Sous réserve de modification de prix.

RUFEN SIE AN · GIVE US A CALL · CONTACTEZ-NOUS



«Wir freuen uns auf Ihren Besuch!»

«Nous nous réjouissons de votre visite!»

«We are looking forward to welcome you!»


